OJNECbKU HALIOHANBHWA YHIBEPCUTET imeHi 11 MEYHUKOBA
dakynbTeT poOMaHo-repMaHCcbKoi gifionorii

Kaegpa TeopeTUUHOT Ta NPUKNagHOT POHETMKIN aHTNiINCbKOT MOBK

“SATBEPOXYHO”
MpopeKTop 3 HAyKOBO-MeAarorivyHol

bkui B.M.

2020 p.

POBOYA NMPOrPAMA HABYALHOT ANCLVNNIHWN
Mpobnemn Ta NepCNeKTUBN TepuTopianbHOT
BapiaTUBHOCTI MOBJ/IEHHS

PiBeHb BMLWOT OCBITM TpeTiil (OCBITHbO-HAYKOBUIA)

CneuianbHicte 035 dinonoris
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Po6oya nporpama cCKfafleHa Ha OCHOBI HaBYanbHOI nporpamu 3 AUCUUNIIHK
" Tpobnemun Ta NepcnekTMBM TepuTopianbHOT BapiaTUBHOCTI MOBJIEHHS

Po3pobHuk: [puropsH H.P., K. inon. H., 4OUEHT Kadeapn TeOPeTUYHOT Ta NPUK-
nafHoi POHETUKM aHTNINCbKOT MOBU

Po6oua nporpama 3aTBep/)KeHa Ha 3acifaHHi Kaeapn TeopeTUYHOT Ta NPUKNagHoT
(hOHETMKMN aHrNMiNCbKOT MOBM

MpoTtokon Ne 11 Big “ 03 ” nunHa 2020 p.

3aBigyBay Kadenpu KpasueHko H.O.

(nignwuc)
CxBafieHO HaBya/ibHO-MeToAMYHOKW Komicieto (HMK) dakynbTeTy pomMaHo-
repmaHcbKoi isionorii

MpoTtokon Ne 1Big. “ 31” cepnHa 2020 p.

lonoBa HMK 0:/5> TeneybkaT.B.
(nignuc)

MepernsHyTO Ta 3aTBeP[XXEHO Ha 3acigaHHi Kadeapu TeopeTUYHOT Ta NPUKNagHOT
(hOHETMKKN aHTNiNCbKOT MOBWU

Mpotokon Ne  Big. “ " 20 p.

3aBigyBay Ka( e g p v

(nignnc)

[MepernaHyTo Ta 3aTBEpPA)KEHO Ha 3acijaHHi Kageapw TEOPeTUYHOT Ta MPUKIaAHOT
(hOHETUKMN aHTNIACbKOT MOBK

MpoTokon Ne  Big. * 7 20 p.

3aBigyBay Kadegpu
(nignwuc)



1. Onuc HABYAJBLHOI JUCIMILIIHHA

I"amy3s 3HaHb, XapaKkTepucTuKa
HaiimenyBaHHs CIICIIaabHICTD, HABYATHHOT TUCITUILIIHHA
MOKa3HUKIB crienianizaiis, piBeHb Oenna opma | eeuipns popma
BHIIIO1 OCBITHU HABYAHHSA HAGUAHHA
3arajgbpHa KIJIBKICTB:

kpeautie — 3 /3
roguH — 90 /90

3aJIIKOBUX MOAyJiB — 1
/1

3MICTOBUX MOAYJIB — 3

/3

l'amy3b 3HaHB
03 I'ymaHiTapHi HAyKU

CroeriajipHICTh
035 ®inomnoris

PiBens BuIIOi OCBITH:
Tperiii (OcBiTHBO-
HAYKOBHA)

3a Bubopom acmipanTa

Pik niocomoeku:

1-i 1-

Cemecmp

2- 2-i

Jlekuii

16 ron. 16 rox.

Ilpakmuuni, ceminapcoki

14 ron. 14 ron.

Jlabopamopni

Camocmiiina poooma

60 rozx. 60 rosx.

dopma migCyMKOBOTO
KOHTPOJIIO:
3ajik
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2. MeTa Ta 3aBAaHHS HABYAJIbHOI JUCIHILIIHA

Mera — o03HAaHOMHUTH AacHipaHTIB 3 BaplaTUBHUM XapaKTE€pPOM aHIJIHCHKOTO
MOBJIEHHS, [IQJE€KTHUMU Ta IHTeP(EPEHTHUMU O3HAKaMHU TEPUTOPIaJIbHOTO
BapllOBaHHS MOBJICHHSI; C()OPMYBAaTH HEOOXIIHI TEOPETUYHI 3HAHHA 1 MPAKTUYHI
HaBUYKH JJIS 3I1IMCHEHHSI CaMOCTIMHOTO (DOHETUYHOTO AOCIIIKEHHS.

3aBIaHHA: BUKIAJCHHS OCHOBHHMX BaplaHTIB aHTJIACHKOTO MOBJICHHS, aHali3
Cy4acHUX (POHOJIOTIYHUX HAMNPAMKIB Y PO3BUTKY H1AJEKTOJIOTII Ta COLIOPOHETHKH;
NOrMOJIEHH, y3arajlbHeHHsI Ta CUCTeMaTH3allil TEOPETUYHUX 3HAHb aCIMipaHTIB 3
AHTJIHACHKOT IHCTPYMEHTAIBHOT POHETUKH.

[Iporiec BUBYEHHS NUCIUIUIIHU CHOPSIMOBaHMM Ha (OpMyBaHHS €JIIEMEHTIB
TaKUX KOMIETeHTHOCTEM

3arajibHi komnereHTHOCTI (3K):

3K-1. 3narHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MUCIICHHS, aHAJI3y Ta CUHTE3y, T€HEPYBaHHS
HOBHX 1JIEH.

3K-2. 3nparHicTh 10 MOILIYKY, CUCTEMAaTU3allli Ta KpUTUYHOTO aHaji3y iHdopmarrii 3
PI3HUX JKepe.

cnenianbHi (paxosi, npeametHi) komnereHTHOCTI (CK):

CK-1. 3100yTTs rITMOMHHUX 3HAHB y Tally31 (UI0JIOT11, 30KpeMa 3aCBOEHHS
OCHOBHUX KOHIICIIIIH, PO3YMIHHS TEOPETUYHUX 1 MPAKTUYHUX MTPobIIeM, icTopii
PO3BHUTKY Ta Cy4aCHOT'O CTaHy HAyKOBUX (DiJIOJOTIYHUX 3HAHB, OBOJIOTIHHS
TEPMIHOJIOTIEO 3 TOCTIIKYBAaHOTO HAYKOBOT'O HAIIPSAMY.

CK-2. 3natHicTh 30upaTH AaHi 11l GLI0JIOTTIHOTO JOCIKeHHS, CHCTEeMaTHU3yBaTH
Ta IHTEPIPETYBATH iX.

CK-3. 3natHicTh aHaMI3yBaTH (PLIOJOTIYHI SBUIIA 3 TTOTIIAAY QyHIAMEHTAIBHUX
(b1I0JIOTTYHUX MPHUHITUITIB 1 3HaHb, KJIACHYHUX Ta HOBITHIX JOCTITHUIIBKUX
IIIX0/TiB, @ TAKOX HA OCHOBI BIJIMOBITHUX 3arajJbHOHAYKOBUX METO/IIB.

CK-4. 3natHicTb po3B’A3yBaTH MIUPOKE KOJIO MPOoOJIeM 1 3aB/IaHb y Taimy3i (himonorii
Ha OCHOB1 PO3YMIHHS 1X IPUPOIH, YNHHUKIB YIUIMBY, TCHACHIIIN PO3BUTKY 1 3
BUKOPHUCTAHHSIM TEOPETUYHUX Ta €KCIIEPUMEHTAIIBHUX METOIIB.

IIporpamui pe3yjibTaT HABYAHHA

ITPH-1. Ha oCHOBI CHCTEMHOTO HayKOBOTO CBITOTJISIY aHATI3yBaTH CKIIAHI SBHIIA
CYCIIUTBHOTO JKHUTTSI, TOB’S3yBaTH 3araibHO(PLIOCOPCHKI MPOoOIeMH 3 BHPIICHHSIM
3aBJaHb, 1[0 BUHUKAIOTH y Mpo(deciiiHiii Ta HAYKOBO-1HHOBAIIMHIA iSTIBHOCTI,
3aCTOCOBYBATH €MITIpUYHI i TEOPETUYHI METOIU MI3HAHHSL.

IIPH-2. 3Harm OCHOBHI KJacW4yHI Ta HOBITHI (UTONOriYHI  KOHICMII,
dbyHIaMeHTa bHI Mpali KOHKpPEeTHOT (PUI0JIOTI4HOI crienianizalii, TMMO0KO Po3yMITH
TEOPETUYHI ¥ MIPaKTUYHI MPOOIEMU B rany3i JOCIIIKEHHS.



5

IIPH-3. YMiTH OpOBOAWTH OIJIsA[, KPUTHUYHUM aHai3, OLIHKY # y3araJlbHEHHS
pPI3HMX HAyKOBUX TMOIIAMIB Yy Traigy3l JOCHUIKEHHsS, QopMyntoBaTH i
OOIpYHTOBYBAaTH BJIAaCHY HAYKOBY KOHLEIILIIIO.

ITPH-4. Obupatu agekBaTHy nNpeaMeTy (UIOIOTYHOTO JOCIIKEHHS METOA0JIOTIIO,
3aMpoBap)KyBaTH Cy4YacHI METOAM HAyKOBUX JIOCHIIKEHb Ui PO3B’s3aHHSA
IIUPOKOTO KoJia mpoOJieM 1 3aB/laHb y raiaysi (iToorii.

VY pe3ynbTaTi BUBYEHHS HABYAIBHOT AUCIUILIIHU aCIipaHT MOBUHEH

3Hamu. OCHOBHI TEHAEHIi PO3BUTKY COLIOPOHETHKH 1 MA1aJIEKTOJIOrI];
METOJOJIOTTYHE MIAIPYHTS cydacHoi (OHOJOrii y pyciii MOBO3HABCTBA; OCHOBHI
METOJIM JIIHTBICTUYHOTO Ta (POHETUYHOTO aHalli3y, SIK1 3aCTOCOBYIOTHCA MPH aHali3i
MOBHUX (DaKTIB Ta SIBUIILL

éMimu. 3aCTOCYBaTH KOMIUIEKCHMM MIAXIA [0 HAyKOBOTO (UIOJOTTYHOTO
JOCHIDKCHHS; BHU3HA4YaTH ONTHMalibHI METOJM aHalli3y MOBHU Ta MOBIICHHS,
BUKOPUCTOBYBATH OTpUMaH1 (hyHIaMEHTAIbHI 3HAHHS 1 MPAaKTUYHI HABUYKH Ha BCIX
eTanax BUKOHAHHA HAyKOBO-JIOCJIJIHOI POOOTH, BKJIIOYAIOYM MOIIYK HEOOXITHOI
iHbopMaIlli, MIaHyBaHHS EKCIEPUMEHTY, Oe3Mocepe/lHe BHUKOHAHHS poOOOTH Ta
OOrOBOpPEHHSI OTPUMAHHMX PE3YJbTATiB, (OPMYIIIOBAHHA TEOPETHUUYHHX BHCHOBKIB;
BUKOPHUCTOBYBATH TEOPETUYHI 3HAHHA y BIIACHUX HAYKOBUX JOCIIIKEHHSX.

3. 3MicT HABYAJBLHOI JUCHUILIIHHA

3micToBuii MmoayJb 1. BapiaTuBHICTh aHTTIMCHKUX THUIIIB 1 BAPiaHTIB BUMOBHU

Tema 1. Jlirnocis, 6UTIHTBI3M, iHTEepdEpeHITis
Tema 2. PerionanpHa BapiaTUBHICTH
Tema 3. JlianekT, BapiaHTH MOBH, TUITH BUMOBH

3micToBuii Moayab 2. TepuropiaibHa BapiaTUBHICTh aHTJIIMCHKOI BAMOBH Ha
bputancekux ocTpoBax

Tema 4. CrannapTHuii BapianT anriiicekoi BumoBHu RP (Received Pronunciation)

Tema 5. OcHoBHI (oHETHYHI OCOONUBOCTI (CErMEHTHI 1 CYIEpPCEerMeHTHI)
BaJUTIMCHKOT BUMOBHU

Tema 6. OcHOBHI (hOHETHYHI OCOOIMBOCTI IPIAHICHKOTO THUITY BUMOBH

Tema 7. Tunu BumoBH cydacHoro RP — Estuary English (mianekt rupna Tem3wn)

3micToBuii mMoayiab 3. BapiaHTu aHTmCHKOT BUMOBH 3a MeKaMHU
Benukoi bpuranii

Tema 8. Cyuacuwmii cran ninrBicTnyHO1 curyartii B CILITA

Tema 9. ®oHeruko-poHONIOrYHI OCOOIMBOCTI  ABCTPANINCHKOrO  BapiaHTa
aHTICHKOT MOBH

Tema 10. TepuropianbHa BapiaTUBHICTh aHTIHCHKOI BUMOBHU B Kanasi
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Tema 11. IurepdepeHTHI 0O3HAKU MOBJIEHHS KaHAAIMIIIB YKPATHCHKOTO MOXOKEHHS.

4. CTpyKTYpa HABYAJIbHOI JUCHUILIIHU

KinpkicTh Toana

Henna ¢popma Beuipus ¢popma
Ha3eu Tem g y TOMY 9HCITi g y TOMY 4YHCITi
S0 1 | me| ma6 | img | cp ) n | n/c | mab | img | cp
> >
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 | 13

3microBuii Mmoayab 1. BapiaTuBHICTh aHTIIINCBKUX TUITIB 1 BapiaHTIB BUMOBU

Tema 1. Hirmocis, | 3 1 2 3 1 2
OLTIHTBI3M,
iHTephepeHiis

Tema 2. 5 1 4 5 1 2 4
PerionanpHa
BapiaTUBHICTh

Tewma 3. [lianexTu, | 6 6 6 2 6
BapiaHTHU  MOBH,
TUITH BUMOBH

Pasom 3a| 14 |2 12 14 2 4 12
3MICTOBUM
Moayiem |

3micToBuii Moayab 2. TepuTopiasibHa BapiaTMUBHICTh AHTJINCHKOI BUMOBH Ha bpHuTaHChKHX
OCTpOBax

Tema 4. 8 8 8 8
CrangapTHuii
BapiaHT
AHTJIHCBKOT
BuMoBH RP
(Received
Pronunciation)

Tema 5. OcHoBHi | 8 8 8 2 8
dboHeTHuH1
0COOJIMBOCTI
(cermenTHi 1
CyIepPCErMEHTHI)
BaJUIIHACHKOT
BHUMOBH




Tema 6. OcuosHi | 10 10 10 10
dboHeTHUHI

0COOJIMBOCTI

IpIaHICHKOTO

THUITY BAMOBHU

Tema 7. Tumm | 10 10 10 10
BUMOBH

cysacHoro RP —

Estuary  English

(miamekT  THpNa

Tem3n)

Pazom 3a 36 36 36 36
3MICTOBUM

MOJTyJIEM 2

3micToBuii MmoayJb 3. Bapiantu anriiiicbkoi BUMoBH 32 Me:xkamu  Benukoi bpuranii

Tema 8.
CyuacHuii cTaH
JIHTBICTUYHOT
cutyaiii B CIIIA

11

10

11

10

Tema 9.
doHeTHKo-
(dhoHoIIOT1UH1
0COOJIMBOCTI
aBCTPATIMCHKOTO
BapiaHTa aHT-
JIHACHKOT MOBH

11

10

11

10

Tema 10.
TeputopiaibHa
BapiaTUBHICTh
AHTJIHCBKOT
BuMoBHY B Kanani

12

10

12

10

Tema 11.
IarepdepentHi
O3HAKH MOBJICHHS
KaHaJIAIIB
YKpaiHCBKOT O
MO0XO-PKEHHS

Pazom 3a
3MICTOBUM
MojIyeM 3

40

34

40

34




Ycporo roaux 90 | 16 | 14 60 90

16

14

60

5. MeToau HABYaAHHSA

Jlexuisi, nHCKyCid, TNOCTaHOBKA I OOroBOpeHHs MPOOJEMHUX MHUTaHb,
BUKOHAHHS CAMOCTIMHUX 3aB/laHb, po0OTa B HAYKOBUX 010/110TEKAX.

6. MeTo1u KOHTPOJII0

OuiHIOBaHHS YCHUX BIIMOBiACH, 3aBJaHb, 110 BHUHOCSATHCA Ha CaMOCTIiHE

OTpAIlfOBaHHS, yCHA BIJMOBIAb M1J] Yac CKIIaJaHHs 3aJiKy.

7. IluTaHHs 4751 MiICYMKOBOr0 KOHTPOJIIO

=

OcHoBH1 aianekTH1 opeonu Benukoi bpuranii.

2. CriBCTaBlEHHS aMEPUKAHCHKOT0, aBCTPATIHCHKOTO 1 OPUTAHCHKOTO BapiaHTIB

BHUMOBHM.

3. 3arasibHi Ta crneuu@iyHl OCOOIMBOCTI MJlaJIeKTIB Ha TepuTopii Bemukoi

Bpuranii.
butiareism kananaimis. [HBapiaHTHI O3HAKH.

ok

TEPUTOPIAUTBHUX CHUTBHOT.

8. Po3noain 6asiB, siki OTpUMYIOTH CTYI€HTH

[ToToune oriHIOBaHHS Ta caMOCTiliHA poOoTa

3MicTOBUM
MOJyJb |
3MiCcTOBHI
MOJyJb 3

3micToBUM
MOJYJIb 2

T1
T2
T4
T6
T7
T8
T9
T10

T11

3anik

Cyma

BrumB pigHOT MOBM Ha MOBJICHHEBY IIOBEIIHKY TMPEICTaBHUKIB PI3HUX

60

40

100




IIIkana ouninroBaHHsA: HanioHaabHa Ta ECTS

Cywma 6aiB 3a Bei Orinka 3a HaI[lOHATBLHOTO MIKAJIOI0
. Ouinka
BUIIA HABHAIIEHOL ECTS JUIs  eK3aMeHy,  KypCOBOT( VIS 3Ky
ALLIEHOCTI poekTy (poOOTH), MPAKTHKHU
90 - 100 A BIIMIHHO
85-89 B
no6pe

75-84 C 3apaxoBaHO
70-74 D

3aJI0BUTLHO
60-69 E

HE3aJI0BUTLHO 3 MOYJIMBICTIO HE 3apaxoBato 3
35-59 FX MOJKITUBICTIO
MOBTOPHOTO CKJIaJaHHSI
MOBTOPHOTO CKJIaTaHHSI
. HE 3apaxoBaHo 3
HE3a40BUILHO 3 000B’ I3KOBUM 060 5 * 3KOBHM
0-34 F MOBTOPHUM BHBUYCHHSIM
J—— MOBTOPHHMM BHBUYECHHSIM
u :
AHER JMCIUILTIHA

9. PexomenoBaHa jiteparypa

OcHOBHA

1. Muxanesa E. 1. ®oHeTndeckne OCOOCHHOCTH JTHAJIICKTHO-OKPAIIEHHONW pedH B
acniekte e€ BOCIpUATHS (MeplenTUBHO-(POHETHUECKOE UCCIEeI0BaHNE Ha MaTepHrale
CEBEPHBIX aKIICHTOB AHIJIMM): TUC. ...KaHauaaTa ¢puionorndecknx Hayk: 10.02.04 /
Muxanesa Enena Uropesna. — M.,2007. — 173 c.

2. Tlerpenko A.Jl. COUMONMHTBUCTHCTUYECKAS BAPUATUBHOCTH HAIMOHAIHHOTO
A3bIKa KaK MEeOCTHOU CTPYKTYphl: [KomnektuBHas monorpadus] / A.Jl. Tlerpenko,
H.A. Tlerpenko, JI.M. Xpa6ckora, D.II. HMcaeB. — CeBacromoiyib: YKpanHCKHUI
Mopckoi uaetutyt, 2009. — 182 c.

3. llpucsxuiok O.4. Ilpocoamueckre OCOOEHHOCTH TEPPUTOPUATBHBIX THUIIOB
Oputanckoro mpousHomieHs: [ucc... k.¢pwion.H.: 10.02.04 / O.4. [IpucsokHIOK. —
Onecca, 2003. — 214 c.

4. CeniBanoBa O.0O. Jlinrsictnuna enmukionesis / O.0. CeniBanosa. — [lonTana:
Joskims, 2010. — 844 c.

5. CepebpennnkoB b.A. TepputopuansHas U conpaibHas nuddepeHnuanys s3bka
[>mexktponnbiii  pecype] /B.A. CepebpennukoB //  philology.ru:  pycckuii
dunonornyeckuii moprain, 2001.

6. IlleBuenko T.M. AxryanbpHble mpoOJieMbl CONMOPOHETHUUECKOTO HMCCIEIOBAHUS
npocojuu / T.W. llleBuenko // Counodonernka 3Byuarniei peun: Bectauk MIJTY. —
M.: UTIK MT'JTY «Pemay, 2011, Nel. — C. 273-282.



10

7. llleBuenko T.U. ConmaneHasi auddepeHmanus aHTIuHCKOro MPOU3HOIIeHUs /
T.N. llleBuenko. — M.: Beicur. mk., 1990. — 142 c.

8. llleBuenko T.M. Teoperuueckas hoHEeTHKA aHTIMICKOTO s3bIKa: [yueOnuk] / T.W.
[lleBuenko. — M.: Bricimias mkoia, 2006. — 191 c.

9. Coupland N. Style. Language Variation and Identity. Key topics in sociolinguis-
tics / N. Coupland. — Cambridge: CUP, 2007. — 209 p.

10. Erik R.T. Sociophonetics. An Introduction / R.T. Erik. — NY: Palgrave Macmil-
lan, 2011. — 272 p.

11. Honey J. Does accent matter? The Pygmalion Factor / J. Honey. — London,
1989. — 208 p.

12. Hughes A. English Accents and Dialects: An Introduction to Social and Region-
al Varieties of British English / A. Hughes, P. Trudgill. — London: Arnold,1979. —
90 p.

13. Social dialectology: in honour of Peter Trudgill / Britain D., Chechire J. John.
Benjamins Publishing Company, 2003. — 343 p.

14. Trudgill P. Applied Sociolinguistics / P. Trudgill. — London: Academic press.
Inc., 1984. — 271 p.

15. Trudgill P. Language in the British Isles / P. Trudgill. — Cambridge: CUP, 1984.
— 587 p.

16. Wells, J.C. Accents of English: Vol. I. An Introduction. Vol. Il The British Isles
/ J.C. Wells. — Cambridge etc.: CUP, 1982. — p. xix, 465 p.

JlomaTkoBa

1. Tamgur I'. B. HHTOHAIIMOHHBIE XapaKTEPUCTUKW PEUYU MpEeICTaBUTEICH
apoaMEepPUKAHCKOTO AaHTJIMMCKOTO C YYETOM COIMAIbHO- TEPPUTOPHAIBHOM
npuHaexsaocty / I.B. TNamsaTt // Oneckkuii miHrBictTuyHui BicHUK. — Ojeca,
2014. — Bun. 4. — C. 39 — 41.

2. Tamaar T. B. TeppuropuanbHas BAPUATUBHOCTH WHTOHAIUA
adpoaMeprKaHCKOTO BapwaHTa aHTIuickoro s3eika / I'. B. Tamsat / Mosa i
kynbTypa. — 2012. — Bum. 15, 1. 3. — C. 153 — 158.

3. TIpuropamr B. C. OcoO0eHHOCTH MEIOANYECKOTO OGOPMIICHUS pPeUYHn
NpeICcTaBUTENeH HOPKIIUPCKOTO JualeKkTa (Ha Marepuaie pPaJauOUHTEPBBIO)
[DnexTponnsiii pecypc] B. C. I'puropam // Zmogus Kalbos Erdveje. — Kaynac:
Kaynacckuit rymanutapubiii ¢pakynsTeT BumbHiocckoro ynuBepcutera, 2013, —
Ne7. - C.21 — 25.

4. Kapnosa J[. M. IHTOHalIMOHHBIE MEJIOJUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHU YIIIBCKOTO
tuna npousHomenus. / JI.M. KapmoBa // 3ammckum 3 Pomano-repmaHCBKOI
¢inonorii / [pen. .M. Koneraesa] // Onecekuii Harionanbanii yHiBEpCUTET IMEH1
[.I. MeunukoBa: -t pomano-repmMancbkoi ¢inonorii. — Onmeca: KIT OM/I, 2016. —
Bum. | (36). — C. 45-52,

5. Kapmnosa J[.M. CouuBuiibHasi BapUaTUBHOCTb MPOCOAUM peur B Y3jbce /
JOA.M. KapnoBa // HaykoBuii BicHUK MDKHapOAHOTO TyMaHITapHOIO
yHiBepcutety. Cepisi: «Dinonoris»: 30ipHUK HaykoBuX mpanb. — Onpeca, 2015. —
Bum. 17. Tom 1. — C. 60-63.
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6. Jlanwxecbka C.}O. MenogiitHi 0coOJMBOCTI MOJIOATKHOTO MOBJIEHHS B
regaepHomy acnekti / C.1O. JlagmxeHceka // HaykoBuM BICHUK MIXKHApOJHOIO
ryMasitapHoro yHisepcuretry. Cepia: @inosoris. Oneca,2016. — Bunyck 20, Tom
2.—218 c.—C. 33-38.

7. [Ipucsxurok O.5. BappupoBaHue TeMna peud B pErMOHAIBHBIX JUAJIEKTaX
BenukoOpuranun // 3anucku 3 pomaHo-repMmaHchkoi (imonorii. — Opecca:
Jlatctap, 2002. — Bum. 12. — C. 154 — 162.

8. [Tpucsxuiok O.51. BaprnaTUBHOCTh TOHAJIBHON OPraHU3allMM CHOHTAHHBIX
MOHOJIOTOB TISITH PETHOHATIHHBIX TUITOB OPUTAHCKOTO TMPOU3HOIIEHUS // 3aMnCKH 3
pomaHo-repMaHchbKkoi dinonorii. — Opecca: Jlarcrap, 2002. — Bun. 11. — C. 232 —
240.

Q. Pycasckas O.0. HccrnenoBaHue WHTOHAIIMOHHON WHTEp(epeHunn peyu
ownmuareoB Kananer / O. O. Pycasckas // IloteHiian cydacHoi Hayku ( 4acTHHA
1): marepianu |l MibxHapoagHOT HAYKOBO-TIpaKTUYHOT KOHepeHuii M. Kuis, 17 —
18 nucronana 2017 poxy. — Kuis: MIUH/I, 2017. — C. 51 — 53.

10. PycaBckas O.0. HexkoTopBce 0OCOOCHHOCTH BapHaTUBHOCTH TJIACHBIX B
kaHajgckoMm anriuiickoMm / O.0O. Pycasckas // HaykoBi 3amucku HarionaasHOTO
yHiBepcutety «OcTpo3bka akageMisy. Cepis: «DijgosioridHay: 301 pHUK HAYKOBHUX
npaik. — Octpor: BumaBaunro HarmionansHoro yaiBepcuteTy «OcCTpo3bKa
akajgeMmisn», 2015. — Bum. 55. — C. 224 — 228.

11. Grygorash V. Prosodic Features of the Modern Yorkshire Dialect Speech /
V. Grygorash // The Global English Teacher: Improving What Works and Fixing
What Doesn’t: 36ipuuk HaykoBux mpailb (AHrLM) — Kipoorpam: IIIT «Ilentp
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